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AM_Com_LegOpinion

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte, der ikke overholder kriterierne i WTO-aftalen om fiskerisubsidier, til fiskerflåder eller operatører, der har begået alvorlige overtrædelser af reglerne i den fælles fiskeripolitik i den periode, der er fastsat i stk. 2, eller ved en administrativ eller retslig afgørelse. For at fremme generationsskiftet og bekæmpe aldringen i sektoren kan der dog ydes støtte til erhvervelse af det første fiskerfartøj til unge fiskere under 40 år, forudsat at fartøjet tilhører kategorien fiskeri af mindre omfang på under 15 meter, og at balancen i flåden sikres.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.

	
	Medlemsstaterne beskriver i deres nationale og regionale planer, hvordan de vil sikre, at

	
	a) visse former for fiskeri, der bidrager til overkapacitet og overfiskning, udelukkes fra støtte, og at

	
	b) der ikke vil blive ydet støtte, der kan bidrage til ulovligt, urapporteret eller ureguleret fiskeri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I WTO-aftalen hedder det, at intet medlem må yde eller opretholde støtte til fiskeri eller fiskerirelaterede aktiviteter vedrørende en overfisket bestand, og at intet medlem må yde eller opretholde støtte til et fartøj eller en operatør, der udøver ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-fiskeri) eller fiskerirelaterede aktiviteter til støtte for IUU-fiskeri.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Oihane Agirregoitia Martínez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte i henhold til denne forordning til:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik. Der ydes ikke støtte, hvis den bidrager til overkapacitet eller overfiskning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder verdensmål for bæredygtig udvikling 14.6, WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF, princippet om ikke at gøre væsentlig skade og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás González Casares, André Franqueira Rodrigues, Idoia Mendia, Sérgio Gonçalves, Thomas Bajada, Eric Sargiacomo, Giuseppe Lupo, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier som godkendt ved Rådets afgørelse (EU) 2023/1116 og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordning (EU) nr. 1380/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>France Jamet, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier, verdensmål 14.6 og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes kun EU-støtte, hvis den er i overensstemmelse med den fælles fiskeripolitiks målsætninger og denne forordnings bestemmelser om overholdelse af WTO-aftalen om fiskerisubsidier14a.

	
	_________________

	
	14a Protokol om ændring af Marrakeshoverenskomsten om oprettelse af Verdenshandelsorganisationen Aftale om fiskerisubsidier (EUT L 148 af 8.6.2023, s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/prot/2023/1116/oj). 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Oihane Agirregoitia Martínez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	a)	flåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Oihane Agirregoitia Martínez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	b)	støttemodtagere, der ikke overholder den fælles fiskeripolitik, og som har begået en af de overtrædelser og lovovertrædelser, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a)-c), inden for fem år


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Oihane Agirregoitia Martínez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	c)	overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande og overdragelse af ejendomsretten til en virksomhed


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Oihane Agirregoitia Martínez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	d)	dybhavsminedrift


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Der kan ydes offentlig støtte til endeligt ophør med fiskeriaktiviteter, f.eks. ophugning af fartøjer til fiskeri af mindre omgang og ikkeindustrielt fiskeri, forudsat at ophugningen er begrundet i fartøjets manglende økonomiske rentabilitet, knappe kvoter eller restriktive forvaltningsplaner, der sikrer en rimelig kompensation.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -ca), i fem år.

	
	En operation, der omfatter endeligt ophør af fiskeriaktiviteter, tilbagebetaler bidraget fra fonden, hvis reglerne i artikel 22 i forordning (EF) nr. 1380/2013 om, at fiskerikapaciteten for de fiskerfartøjer, der er udtaget med offentlig støtte, ikke erstattes, ikke er overholdt senest 10 år efter den endelige betaling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	2.	Unionens finansielle støtte til operatører er betinget af, at operatørerne overholder den fælles fiskeripolitiks regler. Ud over eventuelle begrænsninger af eller forbud mod adgang til offentlig finansiering, der er pålagt ved en administrativ eller retslig afgørelse, sikrer medlemsstaterne derfor, at tildelingen af finansiel støtte fra Unionen er betinget af, at operatøren ikke har været genstand for sanktioner for alvorlige overtrædelser i det år, der går forud for datoen for ansøgningen om finansiel støtte fra Unionen.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler, Unionens miljølovgivning, dyrevelfærdslovgivningen, naturbeskyttelseslovgivningen og lovgivningen om beskyttelse af sårbare og beskyttede arter og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger i fem år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás González Casares, André Franqueira Rodrigues, Idoia Mendia, Sérgio Gonçalves, Thomas Bajada, Giuseppe Lupo, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3d, stk. 1, litra a) -c), i fem år efter det tidspunkt, hvor støtten ydes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i seks måneder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i fem år.
	2.	Støttemodtagerne er forpligtet til fortsat at overholde den fælles fiskeripolitiks regler og ikke begå nogen af de overtrædelser og strafbare handlinger, der er anført i artikel 3, stk. 4, litra a) -c), i tre år.


Or. <Original>{DA}da</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande og overførsel af en virksomheds ejerskab, er ikke støtteberettiget.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande og overførsel af en virksomheds ejerskab, er ikke støtteberettiget.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Željana Zovko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande og overførsel af en virksomheds ejerskab, er ikke støtteberettiget.
	3.	Overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande, er ikke støtteberettiget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande og overførsel af en virksomheds ejerskab, er ikke støtteberettiget.
	3.	Overførsel af en virksomheds ejerskab eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, bortset fra gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande, er ikke støtteberettiget.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás González Casares, André Franqueira Rodrigues, Idoia Mendia, Sérgio Gonçalves, Thomas Bajada, Eric Sargiacomo, Giuseppe Lupo, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Uanset stk. 3 kan erhvervelse af et fiskerfartøj eller erhvervelse af delvist ejerskab af et fiskerfartøj være støtteberettiget, hvis der ydes støtte til:

	
	a) en fysisk person, der ikke er over 40 år på datoen for indgivelse af ansøgningen om støtte, og som har arbejdet mindst fem år som fisker eller har opnået tilstrækkelige kvalifikationer eller

	
	b) en retlig enhed, der ejes fuldt ud af en eller flere fysiske personer, som hver især opfylder betingelserne i litra a).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás González Casares, André Franqueira Rodrigues, Idoia Mendia, Sérgio Gonçalves, Thomas Bajada, Eric Sargiacomo, Giuseppe Lupo, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b.	Støtte i henhold til denne artikel kan ydes til fælles første erhvervelse af et fiskerfartøj foretaget af flere fysiske personer, som hver især opfylder betingelserne i stk. 3a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nicolás González Casares, André Franqueira Rodrigues, Idoia Mendia, Sérgio Gonçalves, Thomas Bajada, Eric Sargiacomo, Giuseppe Lupo, Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3c.	Støtte i henhold til denne artikel kan også ydes til erhvervelse af delvist ejerskab af et fiskerfartøj af en fysisk person, der opfylder betingelserne i stk. 3a, og som anses for at have kontrollerende rettigheder over det pågældende fartøj ved at eje mindst 33 % af fartøjet eller af aktierne i fartøjet eller af en juridisk enhed, der opfylder betingelserne i stk. 3a, og som anses for at have kontrollerende rettigheder over det pågældende fartøj ved at eje mindst 33 % af fartøjet eller af aktierne i fartøjet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>France Jamet, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	udgår


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.

	
	Aktiviteter vedrørende overvågning af og forskning i havets biologiske ressourcer i områder uden for national jurisdiktion kan støttes, hvis de bidrager til gennemførelsen af BBNJ-aftalen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift, og den må ikke gå videre til efterforskningsfasen, så længe moratoriet er i kraft, og indtil de miljømæssige, sociale og økonomiske virkninger er fuldt vurderet på grundlag af solid og uafhængig videnskabelig viden.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna Maria Cisint</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	4.	For at undgå at øge presset på fiskebestandene yderligere ydes der ikke støtte til dybhavsminedrift.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Frivillige forpligtelser, som fiskere har påtaget sig, herunder overgang til et flådesegment med en lavere miljøpåvirkning og mere selektive fangstmetoder, der kan reducere den systematiske fjernelse af større og ældre fisk og bedre beskytte bestandens rekrutteringspotentiale, er støtteberettigede.

	
	Støtte til omstillingsforanstaltningen ydes på grundlag af en omstillingshandlingsplan, der er udarbejdet af en fisker og godkendt og vurderet med henblik på overholdelse af en handlingsplan for flådesegmenter med konstateret strukturel overkapacitet, som en medlemsstat har forelagt Kommissionen i overensstemmelse med artikel 22 i forordning (EU) nr. 1380/2013.

	
	Hvis en overgangsforanstaltning omfatter midlertidigt ophør med fiskeriaktiviteter, skal handlingsplanen for omstillingen indeholde oplysninger om ophørets varighed og de bestande, der drager fordel heraf.

	
	Det midlertidige ophør må kun omfatte fangstperioden for den pågældende bestand og skal dække denne periode fuldt ud. Midlertidigt ophør med fiskeri kan kun komme i betragtning for fartøjer på op til 33 meter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Siegbert Frank Droese, Volker Schnurrbusch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Gennemførelsesbeføjelser og status for Kommissionens vejledning

	
	1. Kommissionen tillægges ingen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i henhold til denne forordning.

	
	2. Hvis regler er nødvendige for en ensartet gennemførelse af denne forordning, vedtages de ved hjælp af gennemførelsesretsakter efter undersøgelsesproceduren i artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011, hvorved medlemsstaternes kontrol sikres.

	
	3. Enhver vejledning, alle retningslinjer eller andre ikkebindende instrumenter, som Kommissionen udsteder i forbindelse med denne forordning eller Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab, tjener kun til orientering. De må ikke skabe forpligtelser for medlemsstaterne, regionale eller lokale myndigheder eller støttemodtagere, må ikke anvendes som en betingelse for adgang til finansiering og må ikke anvendes som grundlag for en juridisk fortolkning i administrative eller retslige procedurer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medlemsstaterne prioriterer operatører, der bidrager til beskyttelse og genopretning af havets biodiversitet, reduktion af bifangster og udsmid, beskyttelse af sårbare og beskyttede arter, reduktion af drivhusgasemissioner og forurening, overgang til skånsomme og selektive fangstmetoder og forbedring af dyrevelfærden inden for akvakultur og fiskeri. Operatører, der anvender bundtrawl og andre aktiviteter, der er skadelige for havbunden, modtager ingen støtte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Støtte til fartøjer, der anvender trukne redskaber som defineret i artikel 2, nr. 1), i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006, ydes ikke, medmindre det drejer sig om fiskerfartøjer med en samlet længde på 33 meter eller derunder, enten i det særlige tilfælde, hvor der sker en overgang væk fra trukne redskaber som defineret i artikel 2, nr. 1), i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006, eller i forbindelse med obligatoriske ordninger for endeligt ophør.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Der ydes ikke støtte til ejere eller operatører af EU-fiskerfartøjer, der anvender trukne redskaber som defineret i artikel 2, stk. 1, i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006, medmindre der er tale om det særlige tilfælde, hvor der sker en overgang væk fra trukne redskaber som defineret i artikel 2, stk. 1, i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006, eller om obligatoriske ordninger for endeligt ophør.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nora Junco García</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medmindre andet udtrykkeligt er fastsat i denne forordning, anses al støtte, der ikke udtrykkeligt er forbudt, for at være tilladt, hvorved retssikkerheden for både medlemsstaterne og støttemodtagerne sikres.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Finansiering og aktiviteter i forbindelse med fiskeri og akvakultur er undtaget fra anvendelsen af princippet om ikke at gøre væsentlig skade.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b.	Der kan ydes støtte til aktiviteter, der gennemføres i forbindelse med gennemførelsen af de havrelaterede mål i en plan, der gennemføres i overensstemmelse med gældende miljøregler, f.eks. forordning (EU) 2024/1991, herunder vedrørende overvågning og forskning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b.	Støtte til ejere eller operatører af EU-fiskerfartøjer til finansiering er betinget af, at det pågældende fiskerfartøj som minimum fuldt ud opfylder de obligatoriske krav til systemer til elektronisk fjernovervågning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b.	Der ydes ikke støtte til kødædende akvakultur, opdræt af blæksprutter og akvakultur, der forårsager eller øger dyrs lidelser, forurening, sygdomsrisiko, antimikrobiel afhængighed eller pres på vilde fiskebestande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4b.	Der ydes ikke støtte til metoder eller teknikker, der kan øge et fiskerfartøjs fiskerikapacitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4c.	Der ydes støtte til endeligt ophør af fiskeriaktiviteter, forudsat at fiskerilicensen og fiskeritilladelserne først inddrages, og at alle følgende betingelser er opfyldt:

	
	a) støtten vedrører fartøjer med en længde på over 33 meter med konstateret strukturel overkapacitet som identificeret i den handlingsplan, som en medlemsstat har forelagt Kommissionen i overensstemmelse med artikel 22 i forordning (EU) nr. 1380/2013

	
	b) støtten støtter genopretning af vigtige gyde- og opvækstområder for fisk eller resulterer i fjernelse af belastninger, der muliggør stabilisering af havbunden, med en direkte forbindelse til foranstaltningerne i den nationale genopretningsplan som behørigt vurderet og bekræftet af medlemsstatens myndighed

	
	c) hvis støtten til ophør med fiskeriaktiviteter ydes i form af en ophugningsordning, skal ansøgningen omfatte en skibsspecifik skibsophugningsplan i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 1257/2013, og

	
	d) den højtidelige erklæring fra den erhvervsdrivende, der ledsager støtteansøgningen, bekræfter, at støtten er i overensstemmelse med reglerne i artikel 22, stk. 6, i forordning (EF) nr. 1380/2013, og at støtten ikke geninvesteres og ikke vil blive geninvesteret i sektoren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4c.	Der ydes ikke støtte til operationer, der bidrager til overfiskning, overkapacitet, destruktive fangstmetoder, betydelig forstyrrelse af havbunden, forringelse af marine levesteder, øget bifangst af ikkemålarter eller akvatiske dyrs lidelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4c.	Der ydes ikke støtte til metoder eller teknikker, der kan øge et fiskerfartøjs kapacitet til at finde eller fange fisk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4c.	Der ydes ikke støtte til metoder eller teknikker, der kan øge et fiskerfartøjs fiskerikapacitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4d.	Der ydes ikke støtte til metoder eller teknikker, der kan øge et fiskerfartøjs kapacitet til at finde eller fange fisk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 d (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4d.	Der ydes ikke støtte til fossile brændstoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 e (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4e.	Der ydes kun støtte til erhvervelse, udskiftning, bygning eller import af fiskerfartøjer med en samlet længde på 33 meter eller derunder i følgende specifikke tilfælde:

	
	- ved overgangen væk fra trukne redskaber som defineret i artikel 2, nr. 1), i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006, eller

	
	- til dekarbonisering af fiskerfartøjer, der ikke anvender trukne redskaber som defineret i artikel 2, nr. 1), i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006, forudsat at det påvises, at foranstaltningerne forbedrer fiskeriets miljøpræstationer, og at de ikke fastholder eller medfører ny skade på marine økosystemer, navnlig i tilfælde af udskiftning af redskaber.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 e (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4e.	Der ydes ikke støtte til driftsomkostninger, herunder subsidier til fossile brændstoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hvis der ydes EU-støtte til udgifter til fossile brændstoffer, vil det underminere den nødvendige indsats i overensstemmelse med Parisaftalen.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 f (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4f.	Støtte til midlertidigt ophør af fiskeriaktiviteter ydes kun på betingelse af, at en sådan støtte resulterer i en nettoreduktion af den samlede fiskeriindsats, som ikke opvejes af en øget indsats andre steder, og at den ledsages af passende forvaltningsforanstaltninger, der sikrer de berørte fiskebestandes og deres tilknyttede økosystemers bæredygtighed på lang sigt, herunder at fiskeriet ikke genåbnes, hvis videnskabelig rådgivning og bredere økosystemhensyn viser, at dette vil bringe målene i direktiv 2008/56/EF i fare.
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 f (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4f.	Der ydes ikke støtte til udskiftning af motorer, der drives af fossile brændstoffer, bortset fra omstillingen til elektrificering og vindfremdrift for fartøjer med en samlet længde på højst 33 meter, der ikke anvender trukne redskaber som defineret i artikel 2, nr. 1), i Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006.
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 g (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4g.	Der ydes ikke støtte til erhvervelse, udskiftning, bygning eller import af fiskerfartøjer.
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 g (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4g.	Der ydes ikke støtte til elektrofiskeri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabella Lövin</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 h (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4h.	Støtte til operationer eller udgifter til udskiftning eller modernisering af et fiskerfartøjs hoved- eller hjælpemotor er kun støtteberettiget på følgende betingelser:

	
	i) fartøjet har en samlet længde på op til 24 m

	
	ii) fartøjet har været registreret i EU-fiskerflåderegistret i mindst fem kalenderår forud for det år, hvor støtteansøgningen blev indgivet

	
	iii) fartøjet hører til et flådesegment, hvor der ifølge den seneste fiskerikapacitetsrapport, som er omhandlet i artikel 22, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1380/2013, er balance i de fiskerimuligheder, der er til rådighed for det pågældende segment

	
	iv) enhver reduktion af fiskerikapaciteten i kW som følge af udskiftning eller modernisering af en hoved- eller hjælpemotor er fjernet permanent fra EU-fiskerflåderegistret

	
	v) fiskerfartøjets maskineffekt er blevet fysisk inspiceret af den pågældende medlemsstat for at sikre, at den ikke overstiger den maskineffekt, der er angivet i fiskerilicensen

	
	vi) den nye eller moderniserede motor ikke har mere effekt i kW end den nuværende motor og

	
	vii) den nye eller moderniserede motor er baseret på nulemissionsteknologier i overensstemmelse med artikel 3, stk. 7, i forordning (EU) 2023/1805.
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 h (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4h.	Der ydes ikke støtte til dybhavsfiskeri.
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 i (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4i.	Der ydes ikke støtte til bygning, erhvervelse eller anvendelse af nogen form for anordninger til tiltrækning af fisk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 i (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4i.	Udvidelsen af kødædende akvakultur, både i mængde og til nyere arter, støttes ikke.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 j (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4j.	Der ydes ikke støtte til opførelse af laksedambrug, der anvender recirkulerende akvakultursystemer til videreopdrætsfasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 j (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4j.	Der ydes ikke støtte til elektrofiskeri.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 k (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4k.	Der ydes ikke støtte til dybhavsfiskeri.
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<Article>Artikel 4 – stk. 4 l (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4l.	Der ydes ikke støtte til undersøgende fiskeri.
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4 m (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4m.	Der ydes ikke støtte til direkte udsætning, medmindre det udtrykkeligt sker som en genudsætningsforanstaltning eller en anden bevaringsforanstaltning.
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<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Oihane Agirregoitia Martínez</Members>
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Kontrolordning for den fælles fiskeripolitik

	
	1. Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 [NRPP-forordningen], at støttemodtagerne overholder reglerne.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder, fiskeri og akvakultur for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1.

	
	3. Forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet underrettes, hvis det er relevant, mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet eksigible afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. Denne meddelelse skal indeholde en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den pågældende manglende overholdelse er, og om den er tilsigtet.

	
	4. I tilfælde af manglende overholdelse af denne forordning skal den støtte, der er udbetalt til støttemodtageren, inddrives, og en ansøgning om støtte, der er indgivet af en støttemodtager, skal være uantagelig i en bestemt periode, der fastsættes i henhold til denne artikels stk. 8, hvis det ved en endelig afgørelse truffet af den pågældende kompetente myndighed er blevet fastslået, at støttemodtageren har begået svig.

	
	5. Hvis et tilfælde som omhandlet i artikel XX i denne forordning indtræffer mellem anvendelsesperioden og fem år efter den endelige betaling, inddrives den støtte, der er udbetalt til støttemodtageren. Tilbagesøgningen skal stå i et rimeligt forhold til arten, grovheden, varigheden og hyppigheden af de alvorlige overtrædelser eller lovovertrædelser, som den pågældende støttemodtager har begået, og betydningen af støtten for den pågældende støttemodtagers økonomiske aktivitet.

	
	6. For at sikre lige vilkår mellem medlemsstaterne og effektiviteten, proportionaliteten og den afskrækkende virkning af de sanktioner, der er omhandlet i stk. 5, og af inddrivelser og uantagelighed, der er omhandlet i artikel XX i denne forordning, og i nærværende artikels stk. 4 og 5, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 4b med henblik på at supplere denne forordning med

	
	a) detaljerede regler for anvendelse og beregning af sanktionerne

	
	b) identifikation af den tærskel, der udløser, og perioden for uantageligheden, samt ordningerne for inddrivelse af den tildelte støtte, herunder tærskler, der udløser den.
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<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Krisebetalinger til fiskere som følge af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold og katastrofale hændelser

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til fiskere og akvakulturproducenter og andre aktører i værdikæden for fiskeri og akvakultur, der er berørt af naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold eller katastrofale hændelser. Disse betalinger har til formål at sikre aktivitetens kontinuitet og er underlagt de betingelser, der er fastsat i denne artikel, og som yderligere præciseret af medlemsstaterne. 

	
	2. Støtte i henhold til denne artikel, herunder støtte til godtgørelse for midlertidigt ophør med fiskeri- og akvakulturaktiviteter, kan ydes i tilfælde af:

	
	a) bevarelsesforanstaltninger som omhandlet i artikel 7, stk. 1, litra a), b), c), i) og j), i forordning (EU) nr. 1380/2013 eller, hvor det er relevant for Unionen, tilsvarende bevarelsesforanstaltninger, der er vedtaget af RFFO'er

	
	b) foranstaltninger truffet af Kommissionen i tilfælde af en alvorlig trussel mod havets biologiske ressourcer, jf. artikel 12 i forordning (EU) nr. 1380/2013

	
	c) medlemsstaternes hasteforanstaltninger i henhold til artikel 13 i forordning (EU) nr. 1380/2013

	
	d) afbrydelse som følge af force majeure af anvendelsen af en partnerskabsaftale om bæredygtigt fiskeri eller en protokol hertil eller

	
	e) naturkatastrofer, miljøhændelser, sundhedskriser eller katastrofale hændelser, der formelt anerkendes af de kompetente myndigheder i den relevante medlemsstat. 

	
	3. Medlemsstaterne fastsætter de gældende støttesatser for kompensation for produktionstab, indkomsttab eller meromkostninger.

	
	4. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås. 
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<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a	

	
	Princippet om ikke at gøre væsentlig skade

	
	1. Støtte, der ydes for at nå de mål, der er fastsat i denne forordning, anses for at være i overensstemmelse med princippet om ikke at gøre væsentlig skade, forudsat at den er i overensstemmelse med den fælles fiskeripolitiks mål.
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<Article>Artikel 4 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Article4b	

	
	Kontrolordning for den fælles fiskeripolitik

	
	1. I overensstemmelse med artikel 58 i forordning (EU).../... [NRP-forordningen] kontrollerer medlemsstaterne støttemodtagernes overholdelse af kravene i artikel 3d.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres kontrol- og håndhævelsesordninger inden for fiskeri og akvakultur for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1.

	
	3. Den forvaltningsmyndighed eller det betalingsorgan, der er omhandlet i artikel 49 i forordning (EU).../... [NRP-forordningen], underrettes, hvis det er relevant, mindst en gang om året om tilfælde af manglende overholdelse, hvis der er truffet eksigible afgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. Denne meddelelse skal indeholde en vurdering og klassificering af, hvor alvorlig, omfattende, varig eller hyppig den pågældende manglende overholdelse er, og om den er tilsigtet.

	
	4. I tilfælde af manglende overholdelse af artikel 3d skal den støtte, der er udbetalt til støttemodtageren, inddrives, og en ansøgning om støtte, der er indgivet af en støttemodtager, skal være uantagelig i en bestemt periode, der fastsættes i henhold til denne artikels stk. 6, hvis det ved en endelig afgørelse truffet af den pågældende kompetente myndighed er blevet fastslået, at støttemodtageren har begået svig.

	
	5. Hvis et tilfælde som omhandlet i artikel 3d indtræffer mellem anvendelsesperioden og fem år efter det tidspunkt, hvor støtten ydes, inddrives den støtte, der er udbetalt til støttemodtageren. Tilbagesøgningen skal stå i et rimeligt forhold til arten, grovheden, varigheden og hyppigheden af de alvorlige overtrædelser eller lovovertrædelser, som den pågældende støttemodtager har begået, og betydningen af støtten for den pågældende støttemodtagers økonomiske aktivitet.

	
	6. For at sikre lige vilkår mellem medlemsstaterne og effektiviteten, proportionaliteten og den afskrækkende virkning af de inddrivelser og den uantagelighed, der er omhandlet i artikel 3d og i nærværende artikels stk. 4 og 5, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 4g med henblik på at supplere denne forordning med:

	
	a) detaljerede regler for anvendelse og beregning af inddrivelserne

	
	b) identifikation af den tærskel, der udløser og perioden for uantageligheden, samt ordningerne for inddrivelse af den tildelte støtte, herunder tærskler, der udløser den.
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<Article>Artikel 4 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4b	

	
	Udøvelse af delegerede beføjelser

	
	1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne artikel fastlagte betingelser.

	
	2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 4a, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra datoen for denne forordnings ikrafttræden.

	
	3. De i artikel 4a omhandlede delegationer af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegeringen af den beføjelse, der fremgår af den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.

	
	4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning.

	
	5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-Parlamentet og Rådet meddelelse herom.

	
	6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til stk. 5 træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har underrettet Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med en måned på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ. Den beføjelse, som Kommissionen tillægges i artikel 5, stk. 3, i forordning (EU) nr. 1303/20131a til at vedtage en delegeret retsakt om en europæisk adfærdskodeks for partnerskab, forbliver i kraft i programmeringsperioden 2028-20XX. Delegationen af beføjelser udøves i overensstemmelse med nærværende forordnings artikel 4b.

	
	_________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1303/2013 af 17. december 2013 om fælles bestemmelser for Den Europæiske Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond, Samhørighedsfonden, Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne og Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om generelle bestemmelser for Den Europæiske Fond for Regionaludvikling, Den Europæiske Socialfond, Samhørighedsfonden og Den Europæiske Hav- og Fiskerifond og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1083/2006 (EUT L 347 af 20.12.2013, s. 320, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1303/oj).
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<Article>Artikel 4 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	Artikel 4c	

	
	Lokaludvikling styret af lokalsamfundet

	
	1. Støtte i henhold til denne artikel skal omfatte interventioner, der bidrager til at bane vej for en bæredygtig blå økonomi i kyst-, ø- og indlandsområder og til at fremme en bæredygtig udvikling af fiskeri- og akvakulturafhængige lokalsamfund. For at opnå dette gennemføres støtten gennem lokaludvikling styret af lokalsamfundet, jf. artikel 76 i forordning (EU).../... [NRP-forordningen].

	
	2. Med henblik på denne artikel udarbejdes de strategier for lokaludvikling styret af lokalsamfundet, der er omhandlet i artikel 76 i forordning (EU).../... [NRP-forordningen], med særligt fokus på kyst-, ø- og indlandsområder, og de udvikles uafhængigt. Disse strategier for lokaludvikling styret af lokalsamfundet skal sikre, at lokalsamfundene i fiskeri- eller akvakulturområder i højere grad udnytter og drager fordel af mulighederne i den bæredygtige blå økonomi ved at udnytte og styrke de miljømæssige, kulturelle, sociale og menneskelige ressourcer. Disse lokalsamfundsstyrede lokaludviklingsstrategier kan spænde fra fokus på fiskeri eller akvakultur til bredere strategier med henblik på diversificering af lokalsamfund.

	
	3. Mindst 12 % af den finansielle støtte fra Unionen, der tildeles pr. medlemsstat i overensstemmelse med artikel 10, stk. 2, litra a), i forordning (EU).../... [NRP-forordningen], tildeles i NRP-planen til den specifikke målsætning, der er omhandlet i stk. 1. Medlemsstater, der ikke har adgang til EU-farvande, kan anvende en lavere procentsats med hensyn til omfanget af deres kontrol- og dataindsamlingsopgaver.
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<Article>Artikel 4 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	Artikel 4d	

	
	Statsstøtte

	
	1. Medmindre andet er bestemt i denne artikel, finder artikel 107, 108 og 109 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) anvendelse på støtte, som medlemsstaterne yder til virksomheder i Unionens fiskeri- og akvakultursektor.

	
	2. Artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder ikke anvendelse på støtte, som medlemsstaterne yder i henhold til og i overensstemmelse med denne forordning og forordning (EU).../... [NRP-forordningen] til virksomheder i Unionens fiskeri- og akvakultursektor, der er omfattet af anvendelsesområdet i artikel 42 i TEUF.

	
	3. For fiskeri- og akvakulturprodukter, der er omfattet af bilag I til TEUF, og som artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder anvendelse på, kan Kommissionen i overensstemmelse med artikel 108 i TEUF godkende driftsstøtte i sektorerne for produktion, forarbejdning og afsætning af disse produkter med henblik på at afhjælpe de særlige begrænsninger for landbrugs-, fiskeri- og akvakulturproduktionen i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav som følge af deres afsides beliggenhed, status som øsamfund, ringe areal og afsides beliggenhed. Medlemsstaterne kan yde supplerende finansiering til gennemførelsen af interventioner i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav i henhold til denne forordning. I sådanne tilfælde underretter medlemsstaterne Kommissionen om den supplerende finansiering, og Kommissionen kan godkende den i overensstemmelse med denne forordning som led i planerne. Dermed anses anmeldt støtte for at være anmeldt i overensstemmelse med artikel 108, stk. 3, første punktum, i TEUF.

	
	4. Støtten kan omfatte overdragelse af fiskerfartøjer, herunder overførsel af ejendomsretten til et fartøj eller en kontrollerende andel heraf, med henblik på at lette generationsskiftet og kontinuiteten i fiskeriet som fastsat i denne forordnings artikel 4.
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<Article>Artikel 4 e (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4e	

	
	Årsrapport

	
	1. Den 31. juli 2029 og derefter hvert år forelægger Kommissionen en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet om gennemførelsen og resultaterne af EHFAF. I denne rapport anvender Kommissionen de centrale præstationsindikatorer, der er fastsat i bilag I til forordning (EU).../.... [præstationsforordningen].

	
	2. Ud over de generelle regler i kapitel 3 i forordning (EU).../... [præstationsforordningen] giver forvaltningsmyndigheden Kommissionen relevante operationsgennemførelsesdata, som omfatter centrale karakteristika ved støttemodtagere (navn, støttemodtagertype, virksomhedsstørrelse, køn og kontaktoplysninger) og den støttede operation (specifik målsætning, operationstype, omfattet sektor, indikatorers værdier, operationers gennemførelsesstadium, flåderegisternummer, finansielle data og støtteform). Dataene indberettes senest den 31. januar og 31. juli hvert år. Den første fremsendelse af disse data skal ske senest den 31. januar 2029.

	
	3. Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, der fastsætter regler, som nærmere præciserer de nøjagtige data, der er omhandlet i denne artikels stk. 2, og fremlæggelsen heraf. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 4g.

	
	4. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 4h med henblik på at ændre bilag I til forordning (EU).../... [præstationsforordningen] ved at tilføje de centrale resultatindikatorer med henblik på tilpasning til ændringer, der indtræffer i løbet af programmeringsperioden.
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<Article>Artikel 4 f (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4f	

	
	Udvalgsprocedure

	
	1. Kommissionen bistås af et udvalg for Den Europæiske Hav-, Fiskeri- og Akvakulturfond. Dette udvalg er et udvalg som omhandlet i forordning (EU) nr. 182/2011.

	
	2. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011 anvendelse.
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<Article>Artikel 4 g (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4g	

	
	Udøvelse af delegerede beføjelser

	
	1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne artikel fastlagte betingelser.

	
	2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 3d, tillægges Kommissionen for en ubegrænset periode fra datoen for denne forordnings ikrafttræden.

	
	3. Den i artikel 3d omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegeringen af den beføjelse, der fremgår af den pågældende afgørelse, til ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.

	
	4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning.

	
	5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-Parlamentet og Rådet meddelelse herom.

	
	6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til stk. 5 træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har underrettet Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med en måned på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.
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<Article>Artikel 5 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i medlemsstaterne i overensstemmelse med traktaterne.
	Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i alle medlemsstater.
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